
 

PERJANJIAN KERJA REKALIBRASI
RECALIBRATION EMPLO\'N4ENT CONTRACT

Perjanjian kerja ini dibuat oieh :

Tkis Recqlibration Entplo,vment ('ontrcrct is mttde lt1,

Nama Svarikat/
Company',s l\iame

Nama Pengarah
Compan.v Director

No. IC / Paspor/
Pussport Nwnber

Alamat Syarikat
C' o ntp u ny:'.t A cl dre s s

No. Telp Pejatrat
Offic:e Phone Number'

Email Syarikat
Company's e-mui!

Sektor
Seclot'

STEADY CLEANING SER\ACE SDN BIID

LIM LEY HIONG

830809-01-5702

37A JALAN SUSUR PERI}ANA TENGAH,
TAMAN BUIilT PERDANA 2

83OOO BATU PAHAT,JOHOR

0167165393

steadycleaningS393@hotmail.com

Service

WIDYANTO

c4325061

BLITAR, 1990-0G07

Jln Bogowonto No 9l RT 004 RW 007
I(EL : PAKUNDEN,KEC : SUKOREJO BLITAR

Jawa Timur

Kabupaten Blitar

("Selanjutnya dinanrakan PEMBERI KERJA/ENIPLOYER") dengan

Nama Pekerja
Inclo rrcs i urt Warle r',; l\l a m e

No. Passport

Tempat&Tanggal lahir
Place&Dlte of Birth

Alamat tinggal Pekeria di
lndonesia
Wrtrker's adclress itr Inc{ones i a

Provinsi
Province

Kabupaten Kota
Ci4;

No. HP Pekerja
Mobile phone

Nama Suamil lsteri/ Orang Tua/
Wali/ Ahli Waris
Ncnrc of Husbandi Wi/bi Parents/
F u rni ly/ B enefi ci u r.1,'s

Nomor Telp / Hp (keluarga)
Phone lrlwnber of Familv

016716s393

MESINI

+6285791375861

Warganegara Indonesia. (sclanj utnya dinamakan "PEKE RJAAil/ORKER" ).

J
.lifil 3i r: rf-j,'l,ti,: :i j'il ;i.. "{i.llf 3:':i wlpr2r"
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Pemberi Kerja/,\Iajikan dan Pekerja sepakat untuk menandatangani Perjanjian Kerja
berdasarkan hukum dan peraturan perundangan )rang berlaku di 1\Ialaysia dengan syarat dan
ketentuan sebagai berikut:
Tite Entpiotet' ;trtd lI-rtrket' lterebt ogre€ to etttet' itttt.t an Entplr.n'nrent Contract, in accorclance to the

.\[tlt.t'.sicut I't.,,,.s otid 7-gg11latiott.s. tt'ith the _lollou ittg tenns cmd cortditit'ttt.s:

I. TE}{P{T KERJA/ WORKPLACE

a. Pemberi kerja l-ran.va akan mempekerjakan Pekerja dalam jabatan sebagai/
The Emplo,-er sholl onll, emplov Inclonesio lu{igront Worker
os:Cleaning Service

b. Pekerja hanya diperbolehlian bekerja untuk Pemberi Kerja di lokasi kerja yang beralamat di/
Inclonesicm Migrant Worker shall only allotrecl to u,ctrk v'ith Employers
aI:374 JALAN SUSUR PERDANA TENGAH,
TAMAN BUKIT PERDANA 2
B 3 O O O BATLT PAHAT,JO HO R

MASA PERJANJIAN KERJAi DURATION TH}" CONTRACT OF EMPLOYMENT

a. Jangka Waktu Perjanjian Kerja ini adalah 1 (satu ) tahun sejak tanggalpe4anlian kerja dengan
kemungkinan perpanjangan paling lama 1 (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.
The duration of this Employment Contract shall befar 1 (one) years from the confirmation date
of the Employnent Contract by both parties witlt the possibility of a maximum I {one) year
extension bosed an mutuql agreewent.

b- Berdasarkan persetujuan bersama alartara Pemberi Kerja dan Pekerja , Perjanjian Kerja dapat
diperbarui, ssfideknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhimya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Semeatara (PLKS).
Subject to mutual consent of the Employer and Indonesian Migrant Worker, the EmplaVment
Contract mav be renewed at least 3 (three) months before expiration of w,orking visa.

c. Dalam hal Perjanjan Kerja diperbaharui, Pemberi kerja dapat menaikkan upah minimum
Pekerja Migran Indonesia dengan mempertimbangkan performa kerja dan jumlah keseluruhan
masa kerja Pekerja Migran Indcnesia.
In the case the Employment Contract is being renewed., the Employer tt o,y raise the minimum
wfrges af the Indonesian Migrant Worker taking into <zccaunt the u'o* perfonnofice and the

total working period af the Indonesian Migrarct Worker.

d. Pembaharuan atau perpanjztgzn Perjaajiaa Kerja wajib/harus diberitahukan oleh Pemberi Kerja
ke Perwakiiaa Republik Ildonesia di Malaysia m6lahi sistem yaag diajukan oleb Pemberi
Kerja/majikan setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhimya masa berlaku Pas Lawataa Kerja
Sementara (PLKS).
The renewal or extension of the Employment Contract shall be notified by the Emplayer to the

Indonesian Mission in Peninsular/Sabah/Sarawak through the system/online submitted by the

Employer at least 2 (twa) manths before the expiration of workingvisa.

BATAS UMUR PBI(ERJAAN/ WORKER AGE LIMIT
Batas umur pekerja yang dapat bekerja dalam program Rekalibrasi Tenaga Kerja ini adalah minimai
18 tahun dan tergantung lulus tcs kesehatan (Fomema).
Tlte age limit.fbr worker who c:an v,ork in this Labrtr Recalibratioru program is at least l8 )'ecrr.s oltl
and depending on v,hether he/she pes-\es the nrcclical te.ct (Fomema).

1

1
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4" TUGAS DAT\ TANGGUNG JAWAB PEKERJA/ WORKER'S RESPONSIBILITIES

a" Peke{a harus senantiasa rnenunjukkan mutu kerja yang baik dan rrematuhi semua arahan yan-9

diberikan oleh PEMBEzu KERJA meialui petugas yang ditunjuk.
Workers have to alu,a);s demonstrate goocl v,orking qualiQ and comply vt,ith all the instructions
given bv the Entployer through the appointecl olJicers.

b. Pekerja harus bekerja untuk PEMBERI KERJA ataupun syarikat ini saja dan berlanggungjau,ab
dan penuh dedikasi atas segala tugas yang diberikan.
Workers are anly allowed to work w*ith this Emplover or compan), and ruust be respon,rible ailtl

Ju/11; dedicated h all assigned tasks.

c. Pekerja harus seialu menjaga tingkah laku, budi bahasa dan senantiasa menghormati PEMBERI
KERJA atau wakil-wakilnya, rekan sekerja dan masyarakat sekitar.
Workers must ahtays behave politely, courteousll, and respectfully to Employers or their
repres entatives, coll e agues and lhe surrounding commun,i tt,.

d. Pekerja harus menghormati budaya, tata-susila dan cara hidup masyarakat setempat dan hukum
Malaysia.
Employees mltst respet:t the culture and cuslams of the local cotnrnuni$t anl comp$: yyifi1

applicable lav,s and regulations in Malaysia.

e. Pekerja haru-s bekerja sesuai dengan jabatan dan lugasnya seperti yang tercantum dalam kontrak
kerja dan Pas Larvatan Kerja Sementara.
Emplol,,ees nutst work according to their position and dtrties as stated in the entplovment
cot1t,-act ctntl Temporqn; ll''ork l'isit Permit (PLKS).

f. Pekerja harus mematuhi sernua peraruran yang ditetapkan oieh syankat seperti ,vang tertera di
dalam buku peraturan dan syarat-s1'arat kerja sefia peraturan vang dibuat untuk asrama syarikat
sesuai aturan vane berlaku di \{ala1'sia.
Entplo.,'ees utust contph' vith ull t'Lrles .set bt' rlte contpatr. (L-i stateLJ irr tlte i'Ltle irtt,.rk. .,sorkitr 

.g

conditiuts and regulotictrt.t ttrocle for the c'orttpcut.t clorntitan. irt ctcctl.clarrc'e,titit tltc itt:plicahle
regu|otions irt .\{qItt.t sia.

g. Pekerja tidak dibenarkan membau'a keiuarga dan tidak dibenarkan pula menikah dengan
sesama pekerja atau dengan pckeqa asin_s lainnva atau dengan pcndLldLrk Sr-tc-111p.rt t.inpl rTul

khusus dari Kerajaan N{alaysia.

Emplot'ees {ffe not cLllov,ecl to bring their famili€s (1tt{1 ur€ ilot ullL't.teti i() t?iLt!'/'i..:,r,'.'.
ernplol'ee or other.fcn'eign v.,orker.s ot'local resitlents withrttrt specittl pernii':t,,ii.it-r.irtl ri:;
fufal n:sian got;ern rue nt.

h. Pekerja dapat diberikan sanksi atau dikenakan tindakan DISIPLN jrha terbukti melangear
perjanjian kerja ataupun undang-undang di Malaysia.
Employees may be giv-en sanctions or be subject to disciplinary actiort il proren riolatitig 'tork
agreements or law,s in Malattsia.

5 TUGAS DAN TANGGUI\G JAWAB MAJIKAN (PEMBERI KERJA)

a) Majikan wajib rnembayar gaji dan tunjangan pekerja setiap bulan dan paling lanibat seriap

tanggal 7 pada bulan berikutnya diserlai buktr pembayaran gaji setiap bulan.
Employers are required to pay salaries and emplol;ee beneJits eve/)) month and no later tltqtt
the 7th of the Jollov,ing ruonth, ulong with the proof ol pol,ment o/ the rnonthly sulan. it, tlt,:
u,r.trher's bank o.ccount.

b) Majikan wajib mengurus perpanjangan kontrak kerja yang disahkan oleh KBRIr'KJRI setiap

,.$

\."rtA

_%^

35617/JB/RTK/12/2023

                             3 / 11



 

tahun jika ma.jikan dan peker3a setuju unfuk memperpanjang masa kerla dan PLKS dalam u"aktu

2 (dua) bulan sebelum berakhirnva rrasa kontrak kerja sebeiumnva.

Emplttver is oblige d to ctn'atrge .fi.tr cut ertension o.f'the etnplo.t'mertt c'atttt'ocl rhot is cottfinnecl
by the Entbos.s;) C'ons'ulqte Gerteral ol the Republic of lrtdonesia eyet:'yeur if'tlte Entplorer ancl

Enryloree.tgree to extentl the vorkittq perictcl tts vell cts tlte Tentpot'urt"fl'ork I.isit Perrnit
(PLKSI v'ithirt ) (t\t'ot nlontl1.\ priot'to lhe e.rpirolicsrt o.f the pret'ious e'mpk.1'ment c.)nirocr

c,) N4a.1ilian tidak boleh mempeke4akan pekeqa selarn daripada tugas dan pekerjaannl,a sesuar

dengan jabatan pekeriaan dalam kontrak kerja dan Pas Lau,atan Ke{a Sementara.
Entplovers are not allov+,ecl to emplov the emplol,ees other than their dutie.s ond tlork in
ac'corclotrce vvitk the v:ork cotiract and Tenrporar.' Work Yisit Pernit (PLKS)

d) Majikan wajib bertanggung jarvab menyediakan peralatan dan periengkapan kerja bagi
keselamatan pekerja secara cuma-Cuma
Emplo,vers must be responsible to prot,ide work tools and equipment fbr the sa.feQ or workers,

.free of charge.

e) Majikan hants menyediakan waktu bagi pekerja untuk beribadah sesuai agamanya dan istirahat
yang cukup selama jam keqia sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan.
Emplovers are obliged to pror;ide opporlwnities .fbr workers to perforru v,orship ctccording to
their religion and adeqnate rest during working hotrrs in accordance with the Malaltsian
Employntent Act.

t") Majikan lrams menyediakan akomodasi atau tempat tinggal bagi pekerja dengan fasilitas
kebutuhan dasar pekerja yang layak sesuai dengan akta standar minimum perumahan dan
tbsilitas pekerja I 990.
Emploters are obliged to prot,ide accommodotion or living quarters jbr emplovee.s .,rith basic
need-s.ficilities cts stated in lhe Emplo.vees'Minimtrm Standard of Housittg. Accorrunodtttions
and,4ntenities .4c't I 990.

g) Ma.lrkan hants nrernbal'ar dan menanguns biar-a rekalibrasi. 1evy. FOME\,{A dan semua bial-a
pembal.'aran program rekalibrasi tenaga keria dan tidak acla pernoton-san _ea,ji atalr bavaran vang
rneni adi tang_sun san peker-j a.

Emplo,.'er.sarerequirecltopq therecalibratian.fee, len.FO\,[ELI-L ant]ollotherrecoliltrtttion
prograru costs, artd there are tto sqlan cleclLtc'tictrt or atn pctrments vlric'h ctre the re.sponsibilin,
o.f the x.orkers.

h) Majttan dilarang melakukan pemotongan gaji pekeqa dan'atan meminta pekerja unnrk
rnetnbal,ar selrlua biaya pengurusan Rekalibrasi Tena-ea Kerja terrasuk bivaa Rekairbrasi. 1cr,v,

proses, r,isa. FOMEMA atau biaya lain yang harus ditang_eun_u majikan.
Entplol:ees cu'e prcthibited f'oru cledttctirtg w,orkers' b'oges onclior asking v,rtrkers to pay cll
costs Jbr recalibrotion.fee, leur., processing, ,-isas, FOMEMA or any other costs that must be

borne bv the ernplqter.

i) Majikan atau pihak lain dilarang memegang dan menyirnpan paspor pekerja dengan alasan
apapun.

Employers or an)) other parties are prohibitedJrom holding and keepitg employees'pa.ssports

.fbr ary reason.

j) Majikan harus bertanggung jarn ab jika pekeria bekeria tidak sesuai dengan posisi pekerjaan dan
Pas Lawatan Kerja Sementara dan majikan siap menerima sanksi hukum atas pelanggaran
terhadap Undang-Undang Keimigrasian dan/ atatUndang-Undang Ketenagakerjaan Maiaysia.
Employers ntust be responsible if the worlrcr d.aes not w-orlt in accorclance y;ith the job position
and Temporaty Work Visit Permit (PLKS), and the employers a.re. apt to acc.ept the legol
sanctions fbr violutions of the Immigration Act qnd/or the l[ulavsian Emplovment Act.

k) Majikan bertanggungjawab untuk menyelesaikan pembayaran biaya pengobatan pekerja asing

k^
Vtn
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sekiranya tidak dilunasi oleh pekerja asing selama periode kontrak keria atau Pas Lau,atan
Kerja Sementara.

Ernplover,s are respottsible Jbr paying aLf the foreign y,orker's medical expenses if it i,s not
settletl br the /bt'eign ;torker during the emplotment contracl periad ar Tentporan, Work I/isit
Pennit (PLKS).

l) Majikan dilarang dan befianggung jaw'ab untuk tidak r-nemotong gaji pekerja atas semua biaya
pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja ini.
Entplolers are ttot ollov;ecl cmcl respottsible_/br not cledttctiiigu,orkers' salaries_for all costs of
t h i s re c q li br ati on pro 5;r cLm.

m) Majikan harus bertanggung jawab membayar biaya pemuiangan pekerja asing ke daerah asai

pekerja dan melaporkan ke Kedutaan BesarlKonsulat Jenderal Republik Indonesia, apabiia
pekerja telah dipastikan rnengidap penyakit berbahaya. penyakit menular, tidak dapat bekerja
lagi,sakit, perjanjian kerja telah berakhir,meninggal dunia atau tidak lulus Rekalibrasi Tenaga
Kerja.
Emplo,r-ers are respon.sible to pay.fbr the costs of retw"ni.ng the foreign worker to his/ker area o.{

origin and report it to the Embus,sy/Consulate Genera.l of the Republic of Indonesia, yt,hen it is
conJirrued that he/she has a danget'ous disease, an in/bctiotts disease,illness,, is unable. to v,ork
anymore, the emplovment contract has ended, deceased, or failed in the- lebor recalibration
progro.ru.

n) Majikan harus mengut'us perpanjangan kontrak kerja ke Kedutaaan atau Konsulat Indonesia lika
kedua pihak sepakat untuk memperpanjang kontrak kerja dan sebelum pengurusan
perpanjangan PLKS.
Emplot,ers shall ctrrange the extension oJ the employment contract to the Embassy/Consulate
General ol'the Republic o_/'Indonesia if both parties agree to extend tlte emplovnent contrac.t
anrl it's prior to the prctr:essing of'Ternporan, l.york l,'i.sit Perruir (PLKSI ertettsion.

o ) \{ajikan u-ajib mensikutkan pckeqa pada Perkeso. asuransi kesehatan dan BPJS
Ketenagaket'jaan lndonesia atau skema perlildunean asuransi lainnr,a vang diirajibkan oleh
pemerintah \'lalavsia bagr pekeqa asrng

Entplo.,'ers ot'e required to enroll their entplotees irt Perke.so. health In.\w'ante and Indonesian
BPJS Ketertagakeriaart ot'other insurailce protec{ion sc'ltemes martcleted bt the llalatsian
go|entntet\t .for .foreigtt v orkers.

p) \{ajikan harus mengurus dan memperoleh Check Out \lerlo (CO\I) dari pihak Jabatan
Imigresen \,'lalavsia sebeium pekeqa asing dipulangkan ke daerah asal cli Indonesia jika pekerja
tidak lLrhis tes kesehatan (Fomema), tidak lulus r-isa ker1a. atau telah selesai masa kontrak ker_ja

sebelum PLKS berakhir dengan selnua biaya kepulangan ditanegung majikan.
Emplover mLrst mqnqge and obtain a Check Out Merno (COl,t) ./rom Jabatcn lrtigresett
l,Ialarsia belbre the.foreign u'orker is returned to his/her place of origitt in Indonesio i.l'lte,'she

does not pass the medical test (FOMEMA), u,orking visa or iJ^he/she cornp!ete-s the emplrxmettt
contract before the end oJ'PLKS, tvith all retur"n costs borne by the Entplover.

q) Majikan harus melaporkan setiap pekerja yang lu1us atau tidak iulus tes kesehatan (FOMEN{A)
atau tidak lulus program Rekalibrasi Tenaga Kerja ke Kedutaan Besar,4(onsulat -Tenderal

Republik lndonesia.

Employer are required to report et,eryt worker who passes or Jails the medical test (FOME-\[-|1

orfails the Labor Reculihratiot-t p/'og/'am to the Embassy/Con.sulate General of'the Reptrhlic ctl

htdonesicr.

4 Majikan harus melaporkan ke Kedutaan/Konsulat Indonesia jika pekerja kabur, sakit atau
meninggal dunia.

Emplolters hot,e to inform the Embassy/Consulate Gen.erel of the Republic of Indonesio if the

v,arkers rltn owcty, illness or pass cnrysy.

k^ Wh
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s) Jika Majikan tidak melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus proglam RTK dan

tidak dipulangkan ke Indonesia ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Republik Indonesia, maka
rnajikan harus befianggun-u jarvab penuh terhadap pekerja selama berada di Malaysia.
Il Entplot,er i-s.failed {o report to the Emba.vst,/Consulote General of'the Republic: ctl'Ittdctnesict

of eqclt v'orker who pcrsse.s ctr .fttil.s the RTK prograru ancl he/her i.\ not returttetl tct ltttlctnesict,

then the Entployer ntusr tuke a.full respon:;ibility' o/'the w,orker \t,hen he/she is in ],4alcLi,sict.

6.

8.

9.

GAJI DAN MANFAAT/ SALARY AND BENEFITS

. Gaji per buian/Snlorr- pq month

. Tunjangan makan/meal crllowcurce(iJ an1)

. Tunjangan kehadiranlcLttendant allowance(if trnv)

. Tunjangan shift pagilmorning(tf un.y)

Tunj angan shift siang/a/zrno on ('if any)

. Tunjangan shift malarnlnight(if anv)

rd\4 1500.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

1. PERHITUNGAN LEMBURJ OVERTIME CALC ULATION

Pekcrja yang bekerja lembur / over time. maka kerja lcmbur / ovcr time-nya akan dibayar, dengan
perhitungan mengikuti Undang-Undang Ketenagakerlaan /di Malaysia , dengan uraian sebagai
berikut :

Entpla:ee v,ho v,rn'k,s rlvertime, then the oyertime wuge,\ w,ill be paid bas'ed on lhe colculations y,|tich

is in accordctnce v'ith the J,{alat'sictn Emplovment Act. as Jbllou,::

a. Ordinary Rate of Pay (ORP) : Gaji Bulanan

?6

b. Hourly Rate of Pay (HRP) : ORP

Wcrking HourperDay

WAKTU BEI(ERJA I WORKING HOURS

Pekelia bekerja 8 (delapan) jam sehari atau maksimal selama 45 jarn serninggu dan-iadual kelanl,'a
dianr oleh pcntsahaan dan harus sesnai dengan Undang-Undang Ketena-uakerjaan \{a1a1sia.
W'orking honr,s are B (eight) hottr,g a day ot' mexirnum 45 (/brn Jit'e.1 hours u week ontl tlte worl;
schedule is arranged by the compomt in accordqnce w-ith the \v{slat,sian Emplovrnent ,4cr.

CUTI TAHUI{AN / ANNUAL LEAYE

Perusahaan dapat memberikan cuti kerja, cuti tahunan berbarvar atau cuti darurat kepada pekeria
sesuai dengan Undang-Undang Kerajaan Malaysia yang berlaku di Scmenanjung. Sabah dan

Sarawak, sebagai berikut:
The Comporyt should provide the emplo;,*ee witlt puid leave , paid cnnuol ler*,e or eruergenc\) leat,e itt
accordance vtith the Malaysian Employment Act which is trpplicable in Semenanjung, Sebah don

S arau, ok, us Jb ll ou,,s :

. Pekerja dibenalkan cuti pulang ke Indonesia atas biaya sendiri jika ada kematian pada

keluarganya sendiri.
Employee i,s entitled to paicl leaye to return to Indone,cia at his/her ow-n expense when there i.s a

memher of his/her ownJamily pa.ssed awal;.

$

-qi* u/lD

35617/JB/RTK/12/2023

                             6 / 11



 

Jangka waktu cuti adalah sesuai izin dan kebrjaksanaan pihak perusahaan kepada pekerja.
The paicl leove period is in accordance u,itlt tlte pernission cmcl clisr:retion of the compony to

the enrplor;ee,

Pekeria harus mengonfinaasi status keadaan tersebut dengan men-verahkan bukti telegram/surat
atau sllrat kcrlati an,/pemakaman kepada pihak perusahaan.

The ltr'orker nur.tt con_finn the emergent'y statlts b.1' delh,erirtg a telegra.nt/letter inJbrnrin.g about
the deceased or a death certific'ate to the corupamt.

10. FASILITAS/FACILITIES

a. Asrama/Accomodation

Pihak syarikat menyediakan asrama yang lengkap unftrk semua pekerja asing. Namun pihak
syarikat perlu rnembuat peraturan dan syarat-syarat bagi semua penghuni yang tinggal di
asrama syarikat sesuai dengan peraturan yang beriaku <ii Sernenanjung, Sabah dan Sarawak.
The Employer nutst provicle accommodatictn/complete dot'ruitories for all .fbreign worker,s.

Hovvever, the Emplolter sltould ruaking the rules and cont{itions applied to all residents living in

the said dormitorie,s, whiclt is in accordance to the regulatiorts altltlicable in Semenaryjtutg.

Sabah cmcl Surao*ak.

Pekerja hanya dibenarkan tinggal di asrama ,rrang diseiliakan oleh pihak syarikat dan
dilarang menempati asrama selain dari yang telah ditetapkan.
The Worker is only allov,ed to sttly in the dormitors: ]trovided by the corupantr'qnd at'e
prohibited fi"om stayirtg at other clormitory thcm y,lwt has been cleterminecl.

Pen-qhuni asrama yang tinggal di asrama syarikat, wajib menjaga semua perlengkapan
yang disediakan agar tidak hilang ataupun rusak.

The lI/orker v,ho lit,e.s in cornpcutt: clorunitory, is reclttiretl lo take care of'trll tlte equipruent
proviclecl. prevelts it.fi'om losr or otn'damages.

Pekerja --vang ting-uai di asrama s-varikat rl ajib men-1aga perilaku. tata krama pelgaulan dan
pakaian selama berada di asrarla.
The v,orker v;ho lives in compant dottnitott, is recluired lct behctye end mairttoin hisrhet'
sociql elicluetle during tlteir stqt'at the donnitart

Penghuni asrama dilarang keras mernba$,a teman. talxr.r ataupun saudara ke asrama, baik
laki-laki maupun perempuan.

The v,orker is strictfi' prohibited.fi'ont irtt,itittg /riencls, grlesl-\ ctr relatiyes back to tlte
dorntitory, both male and Jbmale.

Pekerja wajib menjaga kebersihan rumahaya sendiri dan lingkungan sekitar asrama.

Dormitory residents have to meintain the cleanliness of their house end sttrrowdi.ngs.

. Pemberi kerja/majikan akan membayar tagihan biaya listrik dan air secara curna-cuma

sesuai aturan yang berlaku.
The Emploter will pay for the electricih, and water bills Jree oJ'charge acr:ording to the
Ma la1,si an r e gu I a ti on.

b. TRANPORTASI/TRANSPORTATIO}I

Pcrnbcri kerjaimajikan harns rneryediakan fasilitas pcngangkutan Peke{a unftik kcperluan
mengantar pekerja dari asrama ke tempat kerja dan seballiknya, pengurusan paspor Pekerja ke

Kedutaan i Konsulat Indonesia, pemeriksaan kesehatan, berobat ke klinik atau rurnah sakit, dan
pengantaran pulang Pekcrja Migran Indonesia kc bandara di Malaysia.
The Entplol)ers an'e reqttirecl to ltrot,ide transportation .facilitie,s .for lnclonesian Migrant

"q^ w llr
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l{orkers .fiee oj'chat'ge .f|om the do*nitor1, to the -*orkplace and vice versct, processing the

[Torker's possport at the Embussy/Consulate General o.f the Republic: Indortesia, ruedical check-

ttp/treatment at the hospitals or clinics, as w*ell as when sending lrudorrc.tian fufigront Wiorker:;

back horne to the airputs in l{al&,sia.

C. PER{WATAN MEDIS/MEDICAL TREATMENT

Bagi Pemberi kerja/rnajikan yang tidak menyediakan fasilitas klinik kesehatan rnaka Peke{a
harus dapat berobat di klinik mana sa.la yang terdekat clengan lokasi kerja dan semua biava
perawatan/pcngobatan ditanggung oleh pernberi kerja/majikan.
For contpanie,s that da not provide health clinic j'acilities, the emplcyers t;1ust guortclte e tl'tett

lhe w'orker is able to get treatment/nredication at any health Jhcilities clasest to the v'ork
location and ull the costs are born.e b1, the conxpilty.

Jika Pekerja sakit dan hams dirawat inap. pemberi kerja menyediakan dan menanggung biaya
perawatan dan pengobatan. Pembayaran perawatan dan pengobatan akan ditanggung
sepenuhnya oleh perusahaan mengikuti peraturan kerja yang berlaku di Sernenan-iung, Sabah

dan Sarawak-

IJ the worker gets sick and must be hospitalized, lhe company hqs to pravide and bear the

treatment/ntediccrtion costs. The treatment/medication bill paltmerut wil! be Jiily borne 4, the

compony in eccorclanc:e tvith the tt,ork regulation,s applicable in Semenanjung, Saboh and
Sarew0k.

11 PENYELESAIAN SENGI(ETA/DISPUTE RESOLUTION

Apabila terjadi perbedaan pendapat (perselisihan pahamrsalah pengertian) antara oemberi
kerja,'majikan dengan pekerja maka perlu dilakukan hal-ha1 seperli benkut:
In the et'ent ctf ct tlispute beh,.'een the Eruplo.t'er utttl tlre ll'orker. the fctllctring ntollers trrusl be tttken

itlto consid?ra|!c,n:

Pihak pemben kerja dan Pekerja akan bekeSasan-ia rnelalui musyarvarah unruk menvelesaikan
masalah vang terkait.
The Emploter urtd fL'orkers t,ill tork together through consultation.s to re.sohe the relctred

zs.sue.r.

Bila diperlukan prhak pemberi kerja akan menlir-rk kepada -labatan Tenaga Kerja dan Jabatan

Imigresen dan pihak terkait dari Kerajaan Malaysia atau. pihak Kedutaan atar-t Konsulat
Jenderal Republik Indonesia di Malaysia.
IJ necessary, the Employer rua), request directions to the Miruistrv o.f Lahot' and Innigrution ot'

any other Malaltsiqn government's departments or the Embctssy/Consulote General ql the

Republic of lrtdonesia in Malavsia.

Semua keputusan yang dibuat harus tunduk dan rnengikuti Undang-Undan_e Malaysia dan

Kebij akan Kedutaan/Konsulat I ndonesia di Malaysi a.

All decisions ruade rnust comply tvith and follotu the lows of Malay'sia and policies -fronr
Indonesian Mission in Malaysia.

12. PEMBATALAN VISA KERJA (IZIN KERJA) PEKERJA/CANCELLATION THE \IORK
VISA

Majikan berhak membatalkan visa kerja/PLKS apabila ada kesalahan dari Pekeqa yang melang-uar

undang-undang Kerajaan Malaysia (tindakan krimirral, lari dari perusahaan dan scbagainya). Pemberi

ke{s/majikan rvajib memberitahukan pihak Kedutaan / Konsulat Indonesia secepatn}'a.
The Emplolter has the right to cancel the,,vorking visa/PLKS if the u,orker.s o ruistake v,hich violutes

-e*r^ w
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Malaysian laws (criminal ccts, running away fram the employer, etc). The Ewployer shalt notify the

Embassy/Consulate General af the Republic af Indonesia in Malaysia promptly.

13. PER{LATAN KERJAAVORIflNGEQUIPMENT
. Pcker-ta rvajib rnenja-qa dan menyimpan sefia nrerawat dengan baik segala peralatan vant

drberikan oleh PEMBERI KER.IA.
The Emplotee ntust keep, store ancl take a goocl ccu'e of oll y,orking equipntent providecl b)' tlte
F tn nl ot'et'

. Pekerja akan mengembalikan semua peralatan bila diarahkan oleh PEMBERI KERJA atai.r

setelah pemutllsan hubungan kerja karena alasan apapun.

The Employee w-ill retut'tx all w*orking equipment trhen directed by ills Eruplo1,er or ttpori the

termi.nation. of employment c:ctntract.for any reason.

. Seragam ke4a disediakan oleh perusahaan trila diperlukan.
Work unifbrnxs at'e provided by the company if'needed

. Peralatan kerja dan alat keselamatan kerja disediakan oleh perusahaan seperti helmet, sepatu bot
dan sarung tangan dan sesuai dengan bidang pekerjaanaya berdasarkan undang-undang
Kerajaan Malaysia. Apabila hilang karena sengaja, lalai atau rusak maka akan Pekerja harus

bertanggungjawab.
Work equipnreut ond vvork safety equipment provided by company .suclt as helmets, boots,
gloves, und ure suitublefor the.lield of v;ork in ctccorclancewitlt tlte Mala,,-sion luy.,s. I{it's los't

or dumaged deliberately or uccitlentally, it will be on tke Warkers responsibilih;.

. Pekerla tidak dibebankan biaya pcngantian peralatan jika peralatan tersebut sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kesalahan pekerja.

The fl-orkers citit nL)[ be chorgt'i.l,,r' eqtriprtttttr r.:p!uc'entent i.f'tlre equiy;mettt i:; tto lonlqer

,;tLitttl.le loi'use ,litLl is tlo! titte tct the tcl'ket"s litult.

14. PEMBERHENTIAN PERJANJIAN KERJA/TERMINAfiON OF EMPLOYMEFIET
CONTRACT

a. Pihak syarikat dapat membatalkat perjanjian pekerjaan ini sekiranya seofilng pekerja
melanqgal hal-hal berikut sesuai peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan

Sarawak:

The Employers can cancel the Emplayment Cantract if the Worker vialates the following
matters, according to the working regulctiorx *pplicable in Semenanjung, Sabah and Sarawak:

. Tidak mencapai tingkat mutu kerja yang dikeheadaki oleh PEMBERI KERIA.
Not achieving the level af work qualtty required by the Employer.

. Tidak mematuhi peraturan dan undang-undang yang ditetapkan oleh PEMBERI KERIA.
Failure to comply with the rules and regulations set by the Employer."

. Kekerapan tidak hadir bertugas dan atau hadir terlambat saat bertugas.

Frequency af not showing upfor assignmercts and or being latefor assignments.

. Tidak jujur, ceroboh atau lalai dan tidak bertanggungjawab semasa bertugas.

Dishonest, careless or negligent and irresponsible while on duty.

. Berkelakuan atau menjalankan aktifitas yang dapat mengganggu keharmonisan,
kesejahteraan,harta benda dan pengeluaran syarikat serta pekerja lain.
Behaving or carrying out any activities that threatens the hartnony, welfare, property and
praduction af the company and other workers.

*
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Menyalahgunakaa bartabenda syarikat atau pun orang lain tzn,pallz;rn.

Misusing colnpat y's or personal praperty without perrnission.

Merekarnkan kartu kehadiran waktu kerja orang lain atau meminta oraag lain
merekamkan karhr kehadiran waktu ke4a arda.
Helping otlter workers to record their timesheet card or having other workers to record
his /her fim es he et c ard -

. Menjalankan aktifitas sosial yang dapat menjatuhkan citra syarikat dan pekerja svarikat
lainnya.
Conclucting cu'ty sociel octittities thut could clamage ihe contpcun,'s u'othet'etttpio.t'ee'.s
intages.

b. Pihak majikan atau Pekerja dapat menghentikan atau membatalkan kontrak kerja sesuar

peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.

The Emplo.ver or Worker can terminate or cnncel the Empioyment Centruct in accardance to

the work regulations iru.force in Semenaniung, Saholz and Sarav,uk.

15. PEI{GHA]\TARAN PULAI\G PEKERJA KE NEGARA ASAL

a. Pihak syarikat akan membiayai sepenuhnya biaya pemulangan pekerja ke daerah asal (place of,

origin) di Indonesia disebabkan oleh Pekerja itu telah habis rnasa kontlak kerjanya, meninggal
dunia dan kesalahan pemberi kerja tidak mematuhi perjanjran kerja atau undangan-undang di
N{a1ay5i3 ;

The Employer v,ill .fully bear tlte trat,el expenses of retuning the workers to their place oJ

ctrigin itt Inclonesia u,Jten one rtJ'these conditiotts applicable are the Emplovment Contract has

c;,ytit','l.tlte {l'orkcr i:' porsr'd otu.t'tttid llre Entplo.t'l's tt,isIttl;e (v'nuI oke.t't!tt'i'ttipla.t'ttieti!
cotltt"act or lv{olatsian lav's ond regulcttion.

b. Pihak Pemberi keria tiilak akan membiavai biava transpofiasi pemulangan pekerla asin-u ke

negara asal ,trlia disebabkan menderita penvakrt berat dan menular (HI\I .{IDS. Hepatitis B"

STD. TLrbercolosis dan lain-lain seperti 1,-ang disairkan oieh ahii medis cii N'iala-vsra). dinyatakan
trersalah berdasarkan hr.rkum pidana. \{empun-vai dan terHbat di dalam masalah

sosial.pNfengakhiri kontrak keria sebelum rnasa berlakunva selesai.Pemulangan disebabkan
tidak dapat merlalantrian tugas sesuai dengan tingkat y'an-e dikehendakr dan ditennrkan oleh
s1-arikat r,vaiaupun telah diberi bimbingan dan irstnrksi sefia.langka uaktu \,ang \\a.lar.

rnengundurkan dir:i,

Hov'eter', the Entployer vtill not be ;t'inancing the trotrspot'tctiotl costs of foreign v'orkers
i'eturning to kis/her couiltry o.f origin, y,lten heishe stifbring Jront seriou.y antl conmrunic:able

diseases (HI|'|AIDS, Hepatitis B, STD, Tubercolosis and ctthers con/inned bl,ruedicol erperts
in Mulav-sia), Jbmd guilQ under the criminal latv,Het,ing ancl being inuolved in s'ocial
issues,termincttion the employnxeni contract before its validin period chte,repatriation dtrc to the

.failure to carry out dutie.s according to the le,-el desit'ed cuttl determitted by the compotl),,

despite being given guitlance and instruction a.s well as a recLsonable period of'time,resign.

16. PENYELESAIAII SENGKETA / DISPUTE RESOLUTION

a. Setiap perselisihan yang timbul antara Pemberi Keria dan Peker-ja Migran Indonesia '"vajrb

diselesaikan secara damai melalui musyarn arah antar pihak.
.4ny dispute arising hetv,een the Entplayer and the Indonesian Migrcntt Worker shall Lte

r. e s o lv etl a mi c o b I i- t h r otr g h n e go t i ct t i o n b e tw e en p u r t i e s -

b. Dalam hal tidak terdapat penyclcsaian atas perselisihan tersebut, maka salah satu atau kedua
pihak yang berperkara dapat membau,a perselisihan iruhungan kerja rnereka tersebut kepada
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otoritas Malaysia yang terkait dan Perivakilan Republik Indonesia di Malaysia untuk dilakukan
mediasi" konsiliasi. daniatau resolusi sesuai dengan hukum yang beriaku di Malaysia.
In the event tlrcre is ito settlenteli ott .such dispute, one or both o.f the aggriet.ed parties may

refbr their clispttte related tut rheir relcttion o/' emltlovment to the appropriale l,lslat,sicut
authorities ancl Indonesiur l{ission in Mcilcty,sia for meclicrtion, ccutciliatictn, rtnclior resolutiort
in accctrclance y'ith the opplic'able /aws in lldlm,.yicL.

Semua isi pedanjian kerja ini telah dibaca oleh kedua pihak dan ditandatangani dengan persaksian di antara
PEKERJA dengan PEMBEzu KERJAIMAJTKAN.
The entire coilteilts o/'this Entploy'ment Contrqc'lhave been reail ctndsignetlb..v,bothporties, the t/OIIKER
anclrhe EI4PLO)'ER.

PE} IBERI KERJAi}I.\JIKA\. PEKERJA

/V- ^ ' ,.

\anra , \\lD\ \\TO

Tarikh lI - l?- zatg

Nama:Ll\{

Kontak No : 179615195

SAKSI

;i,:1.i1;1":;.

L/M
Nama: []l'^ tvt\( Wtv(1

No HP : Crlz 'tl+6t 1l
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